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ROYAUME DE BELGIQUE
-------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT
----------------------

Le CONSEIL D’ETAT, sec-
tion de législation, quatrième
chambre, saisi par le Ministre
de la Défense nationale, le
3 décembre 1998, d’une demande
d’avis sur un projet d’arrêté
royal "modifiant l’arrêté
royal du 25 avril 1996 portant
exécution de la loi du
11 juillet 1978 organisant les
relations entre les autorités
publiques et les syndicats du
personnel militaire des forces
terrestre, aérienne et navale
et du service médical", a
donné le 17 mars 1999 l’avis
suivant :

KONINKRIJK BELGIE
-----------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
----------------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, vierde kamer, op
3 december 1998 door de Mi-
nister van Landsverdediging
verzocht hem van advies te
dienen over een ontwerp van
koninklijk besluit "tot wij-
ziging van het koninklijk be-
sluit van 25 april 1996 tot
uitvoering van de wet van
11 juli 1978 tot regeling van
de betrekkingen tussen de
overheid en de vakbonden van
het militair personeel van de
land-, de lucht- en de zee-
macht en van de medische
dienst", heeft op 17 maart
1999 het volgende advies ge-
geven :
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1. Les articles 1er, 2 et 3 du projet d’arrêté

royal examiné tendent à modifier respectivement les arti-

cles 65, 67 et 69 de l’arrêté royal du 25 avril 1996 portant

exécution de la loi du 11 juillet 1978 organisant les

relations entre les autorités publiques et les syndicats du

personnel militaire des forces terrestre, aérienne et navale

et du service médical.

Ces dispositions font actuellement l’objet d’un

recours en annulation devant la section administration du

Conseil d’Etat (A. 69.603/III-22.352).

Il est d’usage que la section de législation du

Conseil d’Etat s’abstienne de formuler des observations qui

pourraient la conduire à prendre position à propos d’un

litige pendant devant la section d’administration et, par

suite, à influer sur le cours du procès.

2. La même observation vaut en ce qui concerne les

dispositions contenues dans les articles 4 à 6 du projet

qui, si elles ne modifient pas des articles faisant directe-

ment l’objet d’un recours en annulation, présentent néan-

moins une grande similitude avec ceux-ci (1).

-----------

(1) Ainsi par exemple en va-t-il de l’article 72bis, § 2,
en projet qui rend applicable aux comités de concerta-
tion de base spéciaux les dispositions des articles 55
à 59 de l’arrêté royal du 25 avril 1996, de
l’article 72quater, en projet, qui contient des disposi-
tions quasiment identiques à celles contenues dans
l’article 68 de l’arrêté royal précité, de
l’article 72sexies, en projet, qui reproduit des
dispositions contenues dans l’article 54 du même arrêté
royal, de l’article 72septies, en projet qui reprend des
dispositions contenues dans l’article 60 du même arrêté
royal.
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1. De artikelen 1, 2 en 3 van het onderzochte

ontwerp van koninklijk besluit beogen de wijziging van

respectievelijk de artikelen 65, 67 en 69 van het koninklijk

besluit van 25 april 1996 tot uitvoering van de wet van

11 juli 1978 tot regeling van de betrekkingen tussen de

overheid en de vakbonden van het militair personeel van de

land-, de lucht- en de zeemacht en van de medische dienst.

Tegen die bepalingen loopt thans een beroep tot

nietigverklaring bij de afdeling administratie van de Raad

van State (A. 69.603/III-22.352).

Het is gebruikelijk dat de afdeling wetgeving van

de Raad van State zich onthoudt van het formuleren van

opmerkingen, waardoor ze een standpunt zou innemen ten

aanzien van een geschil dat hangende is bij de afdeling

administratie en bijgevolg het verloop van het proces zou

beïnvloeden.

2. Dezelfde opmerking geldt voor de bepalingen van

de artikelen 4 tot 6 van het ontwerp, die, hoewel ze geen

wijzigingen aanbrengen in artikelen die zelf het voorwerp

uitmaken van een beroep tot nietigverklaring, desalniettemin

grote gelijkenissen daarmee vertonen (1).

----------------

(1) Dat geldt bijvoorbeeld voor het ontworpen artikel 72bis,
§ 2, dat de bepalingen van de artikelen 55 tot 59 van
het koninklijk besluit van 25 april 1996 toepasselijk
verklaart op de bijzondere basisoverlegcomités, voor het
ontworpen artikel 72quater, dat bepalingen bevat die
bijna identiek zijn aan die van artikel 68 van het
voornoemde koninklijk besluit, voor het ontworpen
artikel 72sexies, dat bepalingen overneemt die vervat
liggen in artikel 54 van hetzelfde koninklijk besluit,
voor het ontworpen artikel 72septies dat bepalingen
overneemt uit artikel 60 van hetzelfde koninklijk
besluit.



VG - 4 - L. 28.534/4

La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit

Messieurs R. ANDERSEN, président de chambre,
de Heren kamervoorzitter,

C. WETTINCK, conseillers d’Etat,
P. LIENARDY, staatsraden,

F. DELPEREE, assesseurs de la
section de législation,

J.-M. FAVRESSE, assessoren van de
afdeling wetgeving,

Madame M. PROOST, greffier,
Mevrouw griffier.

Le rapport a été présenté par
Mme P. VANDERNACHT, auditeur. La
note du Bureau de coordination
a été rédigée et exposée par
Mme F. CARLIER, référendaire
adjoint.

La concordance entre la
version française et la ver-
sion néerlandaise a été véri-
fiée sous le contrôle de
M. R. ANDERSEN.

LE GREFFIER - DE GRIFFIER,

M. PROOST

Het verslag werd uitge-
bracht door Mevr. P. VANDERNACHT,
auditeur. De nota van het
Coördinatiebureau werd op-
gesteld en toegelicht door
Mevr. F. CARLIER, adjunct-
referendaris.

De overeenstemming tussen de
Franse en de Nederlandse tekst
werd nagezien onder toezicht van
de H. R. ANDERSEN.

LE PRESIDENT - DE VOORZITTER,

R. ANDERSEN


